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かれのくわは短すぎた
• • •

Hans hacka var för kort.
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かれのドアは低すぎた
• • •

Hans dörrkarm var för låg.
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かれのベッドは短すぎた
• • •

Hans säng var för kort.
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かれの⾃転⾞は低すぎた
• • •

Hans cykel var för låg.
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かれは⾃分の家を出て広い森に住んだ。そしてそ
こに何年も住んだ

• • •

Han lämnade sitt hus och bosatte sig i en stor
skog. Han levde i många år.
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かれはとにかく背が⾼すぎたのだ！
• • •

Den här mannen var för lång!
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かれはとても⾼い椅⼦に座った。かれはとても⻑
いフォークで⻝べた

• • •

Han satt på en mycket hög stol. Han åt med en
mycket lång gaffel.

11



だからかれはとっての⻑いくわを作った
• • •

Han gjorde ett mycket långt skaft till sin hacka.

7

かれはとても背の⾼い⾃転⾞を買った
• • •

Han köpte en mycket hög cykel.
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かれはとても⾼いドアのフレームを作った
• • •

Han gjorde mycket höga dörrkarmar.
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かれはとても⻑いベッドを作った
• • •

Han gjorde en mycket lång säng.
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